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 Ruangan Hadith:

Solat

(Sembahyang)

 %DKDJLDQ�\DQJ�NHGXD�GL�GDODP�PDNDODK�LQL�NDPL�KLGDQJNDQ�EHEHUDSD�D\DW�DO�4XU¶DQ�DO�.DUƯP�\DQJ�DGD�KXEXQJDQQ\D

dengan soal perintah mengerjakan sembahyang, faedah dan kepentingannya, bahaya bagi orang yang meninggalkannya dengan

VHQJKDMD�GDQ�GLLULQJL�GHQJDQ�NHWHUDQJDQ�NHWHUDQJDQ�GDQ�EDKDVDQ�EDKDVDQ�\DQJ�OHQJNDS�PHQJHQDL�GHQJDQQ\D��6HPRJD�GHQJDQ

keterangan-keterangan tersebut akan dapatlah kita melakukan ibadah sembahyang dengan lebih sempurna dan berkesan 

±�3�

(Oleh: Haji Munawwar Khalil)

Ayat yang pertama:

 )LUPDQ�$OODK�GL�GDODP�VǌUDW�DO�%DTDUDK

D\DW������“$OODGKƯQD�\X¶PLQǌQD�EL�DO�JKD\EL

ZD�\XTƯPǌQD�DO܈�DOƗWD�ZD�PLPPƗ�UD]DTQƗKXP

\XQ¿TǌQ”. Ertinya: (Yaitu – orang-orang

\DQJ�SHUFD\D�NHSDGD�\DQJ�JKDLE��GDQ

mendirikan sembahyang dan membelanjakan

sebahagian daripada apa yang Kami

NXUQLDNDQ�NHSDGD�PHUHND��

Keterangan:

 Ayat yang pertama menerangkan bahawa sifat

orang yang takwa kepada Allah, ialah

RUDQJ�\DQJ�SHUFD\D�NHSDGD�EDUDQJ�\DQJ

ghaib dan mendirikan sembahyang dan

membelanjakan atau mendermakan akan

sebahagian daripada harta yang telah

dikurniakan oleh Allah kepadanya (dengan

PHQJHOXDUNDQ�]DNDW��

� 'HQJDQ�D\DW�WHUVHEXW�MHODVODK�EDKDZD

di antara sifat orang-orang takwa kepada Allah

itu ialah orang-orang yang mendirikan

�PHQJHUMDNDQ��VHPEDK\DQJ�\DQJ�OLPD�ZDNWX�

Ayat yang kedua:

 )LUPDQ�$OODK�GL�GDODP�VǌUDW�DO�%DTDUDK

$\DW�������“:D�DTƯPǌ�DO܈�DOƗWD

ZD�ƗWǌ�DO�]DNƗWD�ZD�LUNDµǌ�PDµD

DO�UƗNLµƯQ” HUWLQ\D���'DQ�GLULNDQODK

olehmu akan sembahyang dan

keluarkanlah olehmu akan zakat dan

rukuklah kamu bersama dengan orang-orang

\DQJ�UXNXN��

Keterangan:

 Ayat yang kedua ini mengandungi

NHWHUDQJDQ�EDKDZD�NDXP�%DQƯ�,VUƗ¶ƯO

�SHQJLNXW�SHQJLNXW�1DEL�0ǌVƗ�µDOD\KL�DO�VDOƗP)

diperintahkan oleh Allah supaya mereka itu

beriman kepada agama yang dibawa oleh

Nabi Muhammad ܈DOOƗ�$OOƗKX�µDOD\KL�ZD�VDOODP�

'DQ�PHQGLULNDQ�VHPEDK\DQJ�VHUWD

mengeluarkan zakat selain dari itu

diperintahkan juga supaya mereka

UXNXN�EHUVDPD�VDPD�RUDQJ�\DQJ�UXNXN�

Ayat yang ketiga:

� )LUPDQ�$OODK�GL�GDODP�VǌUDW�DO�%DTDUDK

ayat (45): “:D�LVWDµƯQǌ�EL�DO܈�DEUL

ZD�DO܈�DOƗWL�ZD�LQQDKƗ�OD�NDEƯUDWX�LOOƗ�µDOƗ�

DO�NKƗVKLµƯQ.” (UWLQ\D���'DQ�PLQWDODK

pertolongan oleh kamu dengan sabar dan

dengan sembahyang, kerana sesungguhnya

sembahyang itu memang berat, melainkan

GL�DWDV�RUDQJ�RUDQJ�\DQJ�NKXV\XN�

Keterangan:

 'L�GDODP�D\DW�\DQJ�NHWLJD�LQL

PHQJDQGXQJL�NHWHUDQJDQ�EDKDZD�NDXP�%DQƯ

,VUƗ¶ƯO�GLSHULQWDKNDQ�VXSD\D�PHPRKRQ

pertolongan kepada Allah dengan bersabar atau

tahan uji dalam menghadapi segala

DSD�\DQJ�GLEHQFLQ\D�GDQ�GHQJDQ�PHQJHUMDNDQ

VHPEDK\DQJ��6LIDW�VDEDU�GDQ�PHQJHUMDNDQ

sembahyang itu kedua-duanya memang berat

DWDX�DPDW�VXNDU�XQWXN�PHQJHUMDNDQQ\D�

.HFXDOL�GL�DWDV�RUDQJ�RUDQJ�\DQJ�NKXV\XN

MLZDQ\D�

Sungguhpun ayat yang kedua dan

yang ketiga ini pada zahirnya ditujukan

NHSDGD�NDXP�%DQƯ�,VUƗ¶ƯO��WHWDSL

pada hakikat yang sbeenarnya adalah

ditujukan juga kepada kaum Muslimin

yang terdiri daripada pengikut-pengikut Nabi

Muhammad ܈DOOƗ�$OOƗKX�µDOD\KL�ZD�VDOODP�

Ayat yang keempat:

 )LUPDQ�$OODK�GL�GDODP�VǌUDW

DO�µ$QNDEǌW�D\DW�������“8WOX�PƗ

ǌۊL\D�LOD\ND�PLQD�DO�NLWƗEL�ZD�DTLPL�DO܈�DOƗWD

LQQD�DO܈�DOƗWD�WDQKƗ�µDQL�DO�IDۊVKƗ¶L

ZD�DO�PXQNDUL�ZD�OL�GKLNUX�$OOƗKX�DNEDUX�ZD�$OOƗKX�\DµODPX

PƗ�WD܈QDµǌQ” HUWLQ\D���%DFDNDQODK

ROHKPX��ZDKDL�0XতDPPDG��DSD�DSD�\DQJ

GLZDK\XNDQ�NHSDGDPX�GDUL�DO�.LWƗE

(Qur’an) dan dirikanlah olehmu

sembayang�, sesungguhnya sembahyang itu

PHQFHJDK�GDULSDGD�VHJDOD�SHUEXDWDQ�SHUEXDWDQ

MDKDW�GDQ�PXQJNDU��'DQ�VHVXQJJXKQ\D

PHQJLQJDW�$OODK�LWX�VDQJDW�EHVDU�JXQDQ\D�

��3HUNDWDDQ�VHEHQDU�LDODK�VHPEDK\DQJ�
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'DQ�$OODK�LWX�PHQJHWDKXL�VHJDOD

\DQJ�NDPX�ODNX�ODNXNDQ�

Keterangan:

Ayat yang keempat antara lain

mengandungi keterangan bahawa Nabi Muhammad

DOOƗ�$OOƗKX�µDOD\KL�ZD�VDOODP�diperintahkan Allah܈

VXSD\D�PHQ\DPSDLNDQ�D\DW�D\DW�VXFL

DO�4XU¶ƗQ�\DQJ�WHODK�GLZDK\XNDQ�NHSDGDQ\D�

'DQ�VHODLQ�GDUL�LWX�GLSHULQWDKNDQ

pula supaya mendirikan sembahyang,

LWX�GDSDW�PHQFHJDK�DWDX�PHQMDXKNDQ

seseorang yang melakukannya daripada

mengerjakan perbuatan-perbuatan jahat dan

PXQJNDU�EDLN�GHQJDQ�FDUD�EHUVHPEXQ\L�VHPEXQ\L

PDKXSXQ�GHQJDQ�EHUWHUDQJ�WHUDQJDQ�

Ayat yang kelima:

 )LUPDQ�$OODK�GL�GDODP�VǌUDW�DO�0DµƗULM

GDUL�D\DW����KLQJJD�D\DW����

“,QQD�DO�LQVƗQD�NKXOLTD�KDOǌµƗ��,GKƗ

PDVVDKX�DO�VKDUUX�MX]XµƗ��:D�LGKƗ�PDVVDKX

DO�NKD\UX�PDQXµƗ��,OOƗ�DO�PX܈DOOƯQ.”

Ertinya: (Sesungguhnya manusia itu

GLMDGLNDQ�EHUVLIDW�NHOXK�NHVDK��$SDELOD

LD�GLWLPSD�NHFHODNDDQ��NHVXVDKDQ��

DPDW�JHOLVDK��'DQ�DSDELOD�LD�GLWLPSD�

kebaikan (kesenangan), ia amat menegah

NHFXDOL�RUDQJ�RUDQJ�\DQJ�PHQJHUMDNDQ�

VHPEDK\DQJ��

Keterangan:

 Ayat yang kelima menerangkan, bahawa

manusia itu dijadikan Tuhan dengan

bersifat suka berkeluh-kesah apabila ia

GLWLPSD�ROHK�VHVXDWX�NHFHODNDDQ�

kesulitan hidup dan sebagainya,

PDND�LD�VDQJDW�PHUDVD�JHOLVDK�

'DQ�DSDELOD�LD�PHPSHUROHKL

kebaikan, kesenangan, kelapangan

hidup dan sebagainya, maka ia

menegah, tidak mahu memberikan bantuan

kepada orang lain yang berhajatkan kepada

VHEDUDQJ�SHUWRORQJDQ��.HFXDOL�RUDQJ�RUDQJ

\DQJ�PHQJHUMDNDQ�VHPEDK\DQJ�

Ayat yang keenam:

 )LUPDQ�$OODK�GL�GDODP�VǌUDW�৫ƗKƗ

D\DW�������“,QQDQƯ�DQƗ�$OOƗKX�OƗ�LOƗKD�LOOƗ

DQD�ID�XµEXGQƯ�ZD�DTLPL�DO�VDOƗWD�OL�GKLNUƯ.”

(UWLQ\D���6HVXQJJXKQ\D�$NX��$NX�$OODK�

7LGDN�DGD�7XKDQ�PHODLQNDQ�DNX��0DND

VHPEDKODK�ROHKPX�DNDQ�'DNX��'DQ

dirikanlah olehmu akan sembahyang

XQWXN�PHQJLQJDWL�$NX��

Keterangan:

 Ayat yang keenam antara lain mengandungi

NHWHUDQJDQ�EDKDZD�1DEL�0ǌVƗ�µDOD\KL

DO�VDOƗP�telah diperintahkan oleh Allh

supaya mendirikan (mengerjakan) akan

sembahyang dengan tujuan untuk

PHQJLQJDWL�NHSDGD�1\D��'HQJDQ�D\DW�LQL

kita dapat mengambil kesimpulan

bahawa tujuan mendirikan sembahyang

itu ialah untuk mengingati Allah Tuhan

VHUX�VHNDOLDQ�DODP�

Ayat yang ketujuh:

 )LUPDQ�$OODK�GL�GDODP�VǌUDW�DO�1ǌU

D\DW�������“5LMƗOXQ�OƗ�WXOKƯKLP

WLMƗUDWX�ZD�OƗ�ED\µX�µDQ�GKLNUL�$OOƗKL�ZD�LTƗPL

DO܈�DOƗWL�ZD�ƯWƗ¶L�DO�]DNƗK.” Ertinya:

(Orang-orang lelaki yang tidak dilalaikan

mereka itu oleh perniagaan dan tidak

pula oleh jual beli daripada mengingat

Allah dan mengerjakan sembahyang dan

PHQJHOXDUNDQ�]DNDW�´

Keterangan:

� 'DODP�D\DW�\DQJ�NHWXMXK�LQL

Tuhan menerangkan bahawa orang-orang

yang beriman itu ialah

orang-orang yang tidak dilengahkan atau

dilupakan oleh urusan perniagaan

atau oleh jual beli dari mengingati

Allah dan mendirikan sembahyang serta

PHQJHOXDUNDQ�]DNDW�

Ayat yang kedelapan:

 )LUPDQ�$OODK�GL�GDODP�VǌUDW�DO�$QµƗP

D\DW�������“:D�DOODGKƯQD�\X¶PLQǌQD

EL�DO�ƗNKLUDWL�\X¶PLQX�ELKL�ZD�KXP�µDOƗ

�Ɨ¿ܲǌQ.” (UWLQ\DۊDOƗWLKLP�\X܈��'DQ

RUDQJ�RUDQJ�\DQJ�SHUFD\D�NHSDGD�KDUL

$NKLUDW�LWX��PHUHND�SHUFD\D�NHSDGDQ\D

�DO�4XU¶ƗQ��GDQ�PHUHND�LWX�VHQWLDVD

PHPHOLKDUD�DNDQ�VHPEDK\DQJ�PHUHND�LWX��

Keterangan:

 Ayat yang kedelapan pula menerangkan

bahawa orang-orang yang beriman kepada hari

$NKLUDW�LWX�WHQWX�PHUHND�SHUFD\D

kepada Nabi Muhammad ܈DOOƗ�$OOƗKX�µDOD\KL

ZD�VDOODP�\DQJ�PHQ\DPSDLNDQ�DO�4XU¶ƗQ�GDQ

mereka itu sentiasa memelihara akan

sembahyang mereka dengan mengerjakannya

SDGD�VHWLDS�ZDNWX�\DQJ�GLWHWDSNDQ�

Ayat yang kesembilan:

 )LUPDQ�$OODK�GL�GDODP�VǌUDW�0DU\DP

D\DW�������)D�NKDODID�PLQ�EDµGLKLP

NKDOIXQ�DڲƗµǌ�DO܈�DOƗWD�ZD�LWWDEDµǌ

DO�VKDKDZƗWL�ID�VDZID�\DOTDZQD�JKD\\Ɨ”.

Ertinya: (Kemudian tinggallah sesudah

mereka itu suatu kaum yang mereka

sama menyia-nyiakan akan sembahyang dengan

menurut kemahuan hawa nafsu mereka,

maka mereka itu akan jatuh terlempar

NH�GDODP�MXUDQJ�NHVHVDWDQ´�

Keterangan:

 Ayat yang kesembilan ini mengandungi

keterangan yang menunjukkan bahawa orang-orang

yang telah menyia-nyiakan akan sembahyang

dan mengikut kemahuan syahwat dan

keinginan hawa nafsunya, mereka itu

akan dilemparkan ke dalam jurang

kesesatan atau kebinasaan, walaupun
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mereka itu daripada darah keturunan para

QDEL�SHVXUXK�$OODK�

Ayat yang kesepuluh:

 )LUPDQ�$OODK�GL�GDODP�VǌUDW�DO�7DZEDK

ayat (5): “)D�LQ�WƗEǌ�ZD�DTƗPǌ

DO܈�DOƗWD�ZD�ƗWǌ�DO�]DNƗWD�ID�NKDOOǌ�VDEƯODKXP

LQQD�$OOƗKD�JKDIǌUX�UDۊƯP�” Ertinya:

(Maka jika mereka itu telah bertaubat dan

mendirikan sembahyang dan mengeluarkan

zakat, maka berikanlah oleh kamu jalan

mereka, kerana sesungguhnya Allah itu

0DKD�3HQJDPSXQ�ODJL�3HQ\D\DQJ��

Keterangan:

 Ayat yang kesepuluh mengandungi

petunjuk yang menyatakan bahawa kaum

musyrikin wajib diperangi oleh kaum

Muslimin, melainkan jika mereka itu telah

EHUWDXEDW�GDUL�NHND¿UDQQ\D�GDQ�WHODK

mendirikan sembahyang dan mengeluarkan

zakat, maka oleh Allah diperintahkan

supaya mereka itu dibiarkan atau

dilepaskan atau dimerdekakan dari

segala kepungan dan pengawasan kaum

0XVOLPLQ�

Ayat yang kesebelas:

 )LUPDQ�$OODK�GL�GDODP�VǌUDW�DO�7DZEDK

D\DW�������“)D�LQQ�WƗEǌ�ZD�DTƗPǌ

DO܈�DOƗWD�ZD�ƗWǌ�DO�]DNƗWD�ID�LNKZƗQXNXP�IƯ

DO�GƯQL�ZD�QXID܈܈LOX�DO�D\ƗWL�OL�TDZPL

\DµODPǌQ”. Ertinya: (Maka jika

mereka itu (orang-orang musyrikin) telah

bertaubat dan mendirikan sembahyang dan

mengeluarkan zakat, maka mereka itu adalah

saudara-saudara kamu dalam agama, dan

Kami menjelaskan ayat-ayat Kami kepada

RUDQJ�RUDQJ�\DQJ�PDKX�PHQJHWDKXL��

Keterangan:

 Ayat yang kesebelas ini menyatakan bahawa

seluruh kaum musyrikin itu wajib

diperangi oleh kaum Muslimin,

NHFXDOL�MLND�PHUHND�LWX�WHODK�EHUWDXEDW

dari kemusyrikinannya dan telah

mendirikan sembahyang dan mengeluarkan

zakat, maka mereka itu telah menjadi

saudara yang seagama dengan kaum

0XVOLPLQ�

Ayat yang kedua belas:

� )LUPDQ�$OODK�GL�GDODP�VǌUDW�DO�0XGGDWKWKLU

D\DW����������“0Ɨ�VDODNDNXP�IƯ�

VDTDU��4ƗOǌ�ODP�QDNX�PLQD�DO�PX܈DOOƯQ.”

Ertinya: (Apa sebnya2 kamu masuk

ke dalam Neraka 6DTDU? Mereka berkata:

Kami tidak menjadi golongan orang-orang

\DQJ�PHQJHUMDNDQ�DNDQ�VHPEDK\DQJ�VHPEDK\DQJ��

Keterangan:

 Ayat yang kedua belas ini pula

mengandungi keterangan yang menunjukkan

bahawa pada Hari Kiamat, sewaktu

berada di alam Akhirat kelak orang-orang yang

tidak mengerjakan sembahyang akan

ditanya: Mengapa meereka dimasukkan

ke dalam neraka yang bernama 6DTDU? Pada

ketika itu mereka akan menjawab

dengan menyatakan sebab-sebab maka mereka

dimasukkan ke dalam Neraka 6DTDU itu

oleh kerana semasa mereka hidup

di dunia dahulu mereka tidak pernah

PHQGLULNDQ�VHPEDK\DQJ�

Ayat yang ketiga belas:

 )LUPDQ�$OODK�GL�GDODP�VǌUDW�DO�0ƗµǌQ

D\DW��������“)D�ZD\OX�OL�DO�PX܈DOOƯQD

DOODGKƯQD�KXP�µDQ܈�DOƗWLKLP�VƗKǌQ�

DOODGKƯQD�KXP�\XUƗ¶ǌQ��ZD�\DPQDµǌQD

DO�PƗµǌQ.” (UWLQ\D���0DND�FHODNDODK

bagi orang yang mengerjakan sembahyang,

mereka itu lupa (lalai) dari

sembahyang mereka yang mereka itu hanya

berperasaan riyak dan mereka itu menegah

PHPEHULNDQ�VHEDUDQJ�SHUWRORQJDQ��

2�3HUNDWDDQ�VHEHQDU�LDODK�VHEDEQ\D�

Keterangan:

 'L�GDODP�D\DW�\DQJ�NHWLJD�EHODV�LQL

PHQJDQGXQJL�NHQ\DWDDQ�EDKDZD�NHFHODNDDQ

ditimpakan ke atas orang-orang yang

mengerjakan sembahyang, kerana mereka itu

OXSD�GDQ�PHODODLNDQ�WHQWDQJ�VHPEDK\DQJ�

Jika mereka itu mengerjakannya hanya

untuk berbangga-bangga (riyak) kepada orang

lain sahaja, tidak dengan kerana Allah

VHPDWD�PDWD��'DQ�PHUHND�EHUNHODNXDQ

menegah memberikan pertolongan atau tidak

suka memberikan sebarang bantuan kepada

orang lain yang berhajat untuk

diri��SHUWRORQJDQ�

Ayat yang keempat belas:

 )LUPDQ�$OODK�GL�GDODP�VǌUDW�DO�1LVƗ¶

D\DW�����4): “,QQD�DO�PXQƗ¿TƯQD

\XNKƗGLµǌQD�$OOƗKD�ZD�KXZD�NKƗGLµXKXP�ZD�LGKƗ

TƗPǌ�LOƗ�DO܈�DOƗWL�TƗPX�NXVƗOƗ�

\XUƗ¶ǌQD�DO�QƗVD�ZD�OƗ�\DGKNXUǌQD�$OOƗKD�LOOƗ

TDOƯOƗ.” Ertinya: (Sesungguhnya

RUDQJ�RUDQJ�PXQD¿N�LWX�PHUHND�PHQLSX

$OODK�GDQ�$OODK�PHPEDODV�PHQLSX�PHUHND�

'DQ�DSDELOD�PHUHND�EHUGLUL

sembahyang, berdirilah mereka dengan

keadaan malas, mereka berperasaan

riyak kepada manusia dan mereka tidak

LQJDW�NHSDGD�$OODK�PHODLQNDQ�VHGLNLW��

Keterangan:

 Ayat yang keempat belas ini mengandungi

keterangan tentang sebahagian daripada

NHODNXDQ�RUDQJ�RUDQJ�PXQD¿N��6LIDW

mereka itu suka menipu Allah, tetapi

tipuan mereka itu pasti dibalas

oleh Allah, dan apabila mereka

mendirikan sembahyang, mereka

mendirikannya dengan keadaan malas dan

sembahyang yang mereka kerjakan itu

bukan kerana Allah semata-mata tetapi

dengan tujuan untuk dipertunjuk-tunjukkan

kepada orang lain, supaya ia dipandang

��3HUNDWDDQ�VHEHQDU�LDODK�GLEHUL�
4�3HUNDWDDQ�VHEHQDU�LDODK�����


